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Война! Твой горький след  

и в книгах, что на полках… 
Литературная гостиная 

к 110-летию со Дня рождения писателя, поэта Э.Г. Казакевича 

 



 

Я на войне, и я войной дышу. 

Я не поэт. Я воин. Я разведчик. 

Я всё, чем назовет меня весь свет, 

Но временно я больше не поэт. 

 

Что песни нынче? Песни впереди... 

Но вдруг весь мир становится мне 

тесен, 

И жарко вдруг становится в груди 

От трепета еще не спетых песен. 

 

Строки стихотворения принадлежат писателю, поэту, 

активному общественному деятелю, переводчику  Эммануилу 

Казакевичу, одному из тех писателей-фронтовиков, которые 

прошли суровую школу Великой Отечественной войны.  



Эммануил Казакевич родился 24 февраля 1913 

года в Кременчуге (ныне Полтавская область, Украина) в 

семье еврейского публициста и литературного критика Генриха 

Казакевича (1883—1935) и его жены (и двоюродной сестры), 

педагога Евгении Борисовны (урождённой Казакевич, 1888—

1935).  



Публиковать стихи на идише начал в 1932 году 

в газете «Биробиджанэр штэрн» («Биробиджанская 

звезда»), первым главным редактором которой 

был его отец.  

В том же году вышел первый сборник 

стихотворений Эммануила Казакевича 

«Бирэбиджанбой» («Биробиджанстрой»), за 

которым последовали сборник «Гройсэ вэлт» 

(«Большой мир», 1939) и поэма «Шолэм ун Хавэ» 

(«Шолом и Ева», 1941), а также публицистические 

книги «Биробиджан» (совместно с Давидом 

Бергельсоном, 1939) и «Дэр вэг кейн Бирэбиджан» 

(«Дорога в Биробиджан», 1940).  

Стихотворение Казакевича было включено в 

сборник «Фарн хэймланд, ин шлахт!» («За Родину, в 

бой!», 1941). 



Первое произведение Казакевича на русском языке – 

военная повесть «Звезда», написанная в 1947 году. После 

выхода повести, которую перевели более чем на 20 языков, 

Эммануил Казакевич проснулся знаменитым.  

Он создал захватывающую историю о солдатском 

подвиге. Это правдивый рассказ о Великой Отечественной 

войне, о тех, кто пожертвовал собой, своим будущим ради 

грядущих поколений.  



• Авторский вариант повести «Звезда» 

на идише был опубликован в двух номерах 

московской газеты «Эйникайт» (печатного 

органа Еврейского антифашистского 

комитета в апреле 1947 года), в варшавской 

газете «Фолксштимэ» (Глас народа) под 

названием «Гринэ шотнс» («Зелёные 

тени»), отдельной книгой в Москве (1947) и 

в Варшаве (1954).  

• Роман «Весна на Одере» на идише 

вышел в Монтевидео (Уругвай) отдельной 

книгой в 1950 году без указания 

переводчика. После этих публикаций 

художественных произведений на идише 

он больше не писал, но в конце 1950-х 

годов его публицистика на идише 

выходила в издававшихся в Варшаве 

газете «Фолксштимэ» и журнале «Идише 

шрифтн».  



 

Роман «Весна на Одере» (1949) также принёс признание. Были 

изданы военные повести «Двое в степи» (1948) и «Сердце друга» 

(1953), которые подверглись критике, как и вышедшие в эпоху 

«оттепели» под редакцией Э.Г. Казакевича сборники «Литературная 

Москва» (1956). Эммануилу Казакевичу принадлежат также роман 

«Дом на площади» (вторая часть дилогии «Весна на Одере», 1956), 

повесть «Синяя тетрадь» (1961), рассказы, в том числе «При свете 

дня» (1961), «Приезд отца в гости к сыну» (1962), «Враги» (1962), 

путевые заметки «Венгерские встречи» (1955) и незаконченный роман 

«Новая земля». В переводе Э. Казакевича на русский язык 

несколькими переизданиями вышла сказочная повесть К. Коллоди 

«Приключения Пиноккио» (первое издание — 1959). 

 



• Стихи Э. Казакевича в русских переводах 

были включены в сборник переведённых с 

еврейского произведений писателя «На берегах 

Биры и Биджана: публицистика, проза, поэзия» 

(Хабаровск, 1972) и в антологию «Советская 

еврейская поэзия» (М., 1985). 

 
•БОЛЬШОЙ МИР 

• Счастливый мир, что я ношу в себе, 

• и мир вокруг меня — они едины, 

• две равные большие половины, 

• составившие целое в судьбе. 

• Вся уместилась Родина во мне. 

• И если мир расколот будет снова, 

• я жизнь свою готов отдать стране, 

• как и она спасти меня готова. 



 

•Произведения Э.Г. Казакевича легли в основу 

экранизаций ряда художественных фильмов: 

•  

•1949 — Звезда (реж. Александр Иванов) 

•1962 — Двое в степи (реж. Анатолий Эфрос) 

•1964 — Синяя тетрадь (реж. Лев Кулиджанов) 

•1966 — Сердце друга (реж. Юрий Григорьев) 

•1967 — Весна на Одере (реж. Леон Сааков) 

•1972 — Нежданный гость (реж. Владимир 

Монахов) 

•2002 — Звезда (реж. Николай Лебедев) 

•2015 — Дорога на Берлин (реж. Сергей Попов, 

автор идеи и генеральный продюсер — Карен 

Шахназаров) 



Награды  

и премии 

• На войну ушел посредственный  

• еврейский поэт, а вернулся с нее  

• великолепный русский прозаик... 
• А. Твардовский 

 

• Сталинская премия второй степени (1948) — 

за повесть «Звезда» 

• Сталинская премия второй степени (1950) — 

за роман «Весна на Одере» 

• два ордена Отечественной войны II степени 

(8.8.1944) 

• два ордена Красной Звезды (2.2.1944; 

9.2.1945; был представлен к ордену 

Отечественной войны I степени) 

• медаль «За отвагу» 

• медаль «За победу над Германией в Великой 

Отечественной войне 1941-1945 гг.» 

• медаль «За взятие Берлина» 

• медаль «За освобождение Варшавы» 



«Звезда» Э.Г. Казакевича продолжает светить нам и сегодня... 

Все его произведения — это правдивая история о войне, обличенная в 

художественную форму...  

Большое сердце и пытливая мысль талантливого писателя делает его 

произведения актуальными и сегодня. И в нашей литературной гостиной мы 

приоткрыли только малую часть его биографии и литературного творчества. 

Предлагаем ознакомиться дополнительно с материалами А. Гончарова 

«Чтобы помнили. Казакевич Эммануил Генрихович: 

https://www.liveinternet.ru/users/stewardess0202/post386054768/#   
 

https://www.liveinternet.ru/users/stewardess0202/post386054768/

